
 

Стефка Кожухарова 

ПРЕВОДНА РЕЦЕПЦИЯ НА ФЕДЕРИКО ГАРСИЯ ЛОРКА  

В БЪЛГАРИЯ 1944/48–1989 

 

На основата на всички източници (20), издадени под формата на книги през периода 

1948–1989 г., е проследена преводната рецепция на бележития испанец. Съчетани са 

хронологическият и жанровият критерий. Първо са представени преводите на поезия, 

след това на драматургия, като е отделено място и на сценичните постановки. 

Картината е допълнена с по-късни преводи на проза (лекции, интервюта и др.). 

Изводите изтъкват централното място, което Федерико Гарсия Лорка (заедно със 

Сервантес) заема в българския канон на испанската литература през изследвания етап. 


